
COMPAÑÍA DE TRANSPORTE CARGA PESADA 

ARIZONA EXPRESS S.A 
DIR: AV. MADRID Y AV. CIRCUNVALACION 
RUC: 0691721450001 TELEFONO: 032967-421 

Riobamba, octubre 08 de 2020 

Sr. Magno Geovany Barragán Mantilla 

GERENTE GENERAL COMPAÑIA DE TRANSPORTE DE CARGA PESADA ARIZONA 

EXPRESS S.A 

Presente.- 

De mis consideraciones: 

Por medio del presente tengo a bien de comunicar a usted señor Gerente General, yo, 

LLININ ÑAMO JOHN JAIRO, portador de cedula No. 0603955121, accionista de la 

COMPAÑÍA DE TRANSPORTE DE CARGA PESADA ARIZONA EXPRESS S.A., he 

transferido DIEZ ACCIONES que poseo en la compañía, por un valor nominal de UN 

DÓLAR CADA UNA a favor del Sr. QUISHPE YUCAILLA JOSE MANUEL, portador de la 

cédula de ciudadanía N* 0602208001 Por lo que pongo en su conocimiento para qué 

tome nota en libro de acciones y accionistas y se digne realizar los trámites de ley 

para que esta transferencia quede legalmente perfeccionada. 

Tanto él CEDENTE como CESIONARIO es de nacionalidad ecuatoriana. La inversión es 

de carácter nacional. 

Por la atención que se digne dar a la presente anticipo mis sinceros agradecimientos. 

Firmo con el cesionario de mi acción. 

   

Atentamente, 

E y — GIFT) A c 

dd 

Las Pena mp? 

r. Llinin Ñamo John Jairo Sr. Quishpe Yucailla José Manuel 
C.C. No. 0603955121 C.C.No. 0602208001 

CEDENTE CECIONARIO 

CON PODER ESPECIAL Sra. María Yulisa Morocho Cayambe 

Chil L » 
“E 

ra. María Yulisa Morocho Cayambe 

C. C. No. 0605460237 

CONYUGUE CEDENTE



 



  

Aposti lle 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: United States of America 

This public document 

2. has been signed by Audrey |. Pheffer 

3. acting in the capacity of County Clerk 

4.  bears the seal/stamp of the county of Queens 

Certified 

5.  atNew York City, New York 6. the 10th day of September 2020 

7. by Deputy Secretary of State for Business and Licensing Services, State of New York 

8. No. NYC-1472334 

9. Seal/Stamp 10. Signature 

OF NEyW> 
    

"es       

   

A, Whitney A. Clark 

k > Deputy Secretary of State for Business and Licensing Services 

19: 
Ey 

SS 

Apostille (REV: 09/25/12)
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Hoy, siendo 31 de agosto del 2020, en la Ciudad de Jackson Héights“Cóndado de Queens, 

Estado de Nueva York, Estados Unidos de Norteamérica, ante mí JAVIER SAMANIEGO en 

calidad de Notario Público, debidamente acreditado y facultado por el Estado de Nueva 

York para actuar como tal. Comparece a la celebración de la presente escritura pública 

de Poder Especial el señor JOHN JAIRO LLININ ÑAMO, de nacionalidad ECUATORIANA, de 

estado civil casado, con cédula de ciudadanía número cero seis cero tres nueve cinco 

cinco uno dos uno (0603955121), con domicilio en los Estados Unidos de Norteamérica, 

legalmente capaz a quien de conocer doy fe, y quien libre y voluntariamente, en uso de 

sus legítimos derechos, cofiere PODER ESPECIAL, cual en derecho se requiere a favor de la 

señora MARIA YULISA MOROCHO CAYAMBE, de nacionalidad ecuatoriana, con cédula de 

ciudadanía número cero seis cero cinco cuatro seis cero dos tres siete (0605460237), para 

que en su nombre y representación realice los siguientes actos: PRIMERO.- Para que pueda 

enajenar el vehículo de placas PBI7376, de marca HINO, modelo 2011, del cual soy 

propietario, mismo que se encuentra habilitado en la operadora denominada COMPAÑIA 

DE TRANSPORTE DE CARGA PESADA ARIZONA EXPRESS S.A.; SEGUNDO.- Para que pueda 

ceder las acciones, de forma total o parcial, que el mandante mantiene como accionista 

en la compañía denominada COMPAÑIA DE TRANSPORTE DE CARGA PESADA ARIZONA 

EXPRESS S.A., para lo cual queda facultado a suscribir en representación del mandante 

cualquier documento, solicitud o formulario para la consecución de tal fin; TERCERO.- Para 

que a nombre y representación del mandante realice el trámite de cambio de socio y/o 

vehículo, deshabilitacion vehicular, ante la Agencia Nacional de Tránsito de cualquier 

parte del país, para lo cual queda facultado a suscribir en representación del mandante 

cualquier documento, solicitud o formulario para la consecución de tal fin; CUARTO.- Para 

que a nombre y representación del mandante concurra ante el Servicio de Rentas Internas 

(SRI) a fin de legalizar la enajenación del vehículo de placas PBI7376, de marca HINO, 

modelo 2011, de ser necesario; así como también para que proceda a solicitar el cierre del 

RUC del mandante, para lo cual la mandataria queda facultada a suscribir en 

representación del mandante cualquier documento, solicitud o formulario para ta 

rancecuición de tal fin; QUINTO.- Para que a nombre del mandante presente cualquier



   reclamo, queja o solicitud ante cualquier entidad, pública o privad findes 

fines atribuidos anteriormente; SEXTO.- Transigir deudas o solucione diferencias o conflictos 

que se presenten respecto a mis derechos y obligaciones relacionadas a causa de este 

mandato: SÉPTIMO.- La poderdante confiere todas las atribuciones legales e inclusive las 

de delegar total o parcialmente este poder a cualquier otra persona a fin de que no sea la 

falta autorización la que obste el fiel cumplimiento de este mandato. OCTAVO..- El presente 

mandato se mantendrá vigente mientras la poderdante no lo revoque ni necesitará de un 

nuevo poder.- Hasta aquí la voluntad expresa de la mandante.- Todos los actos y 

atribuciones anteriormente detallados, no son limitantes o restrictivos para el pleno 

ejercicio y uso del presente poder, siendo que el apoderado o procurador judicial, se 

encuentren investidos de las más amplias facultades que la naturaleza de lo 

encomendado requiera para su cumplimiento, de tal manera que no se pueda alegar 

insuficiencia o limitación del presente poder por falta de cláusula especial dentro del 

mismo, concediéndole todas las atribuciones y facultades que determina el artículo 41 y 

siguientes del Código Orgánico General de Procesos. El mandatario queda facultado a la 

contratación de uno o varios profesionales del derecho para que represente a los 

poderdantes en cualquier trámite que se deslinde sobre el presente poder ante cualquier 

Autoridad Judicial, Administrativa o Seccional del Ecuador. De forma expresa se autoriza al 

mandatario para delegar o revocar el presente poder con fines de procurador judicial a 

cualquier profesional del derecho, quedando comprometido a rendir cuentas de su 

gestión en el uso del presente poder en los términos del artículo 42, 43, 44; y siguientes del 

Código Orgánico General de Procesos. Con la finalidad que el presente instrumento 

público surta sus efectos legales y jurídicos en el Ecuador, el mismo será legalizado a través 

de la “apostilla” en virtud de la adhesión de la República del Ecuador a la “XIl Convención 

para suprimir la Legalización de los documentos Públicos Extranjeros” convención 

mediante la cual se suprime la legalización diplomática y en su reemplazo se legaliza a 

través de la apostilla. (Decreto Ejecutivo 1700-A publicado en el Registro Oficial 357 del 16 

de Junio del 2004 y la ratificación publicada Registro Oficial número 410 del Martes 31 de 

Agosto del 2004) el mismo que la República del Ecuador puso en vigencia a partir dei 2 de 

Abril del 2005 y que su aplicación y ejecución es Ley total de la República constitucional.



  

  

Na 
Hasta aquí la voluntad expresa del (la) (los) (las) compareciente(s).- Para:: 

otorgamiento de este mandato se cumplieron con todos los requisitos legales y 

leídos que fue por mí íntegramente al (los) otorgante(s), se ratificó [(aron) en su 

contenido, valor y fuerza legal del mismo y aprobando sus partes firma(n) conmigo 

al pie del presente, esto para constancia, en cuyo acto lo autorizo definitivamente, 

y de todo lo cual doy fe.- 

  

State of New York Li él 
County of QUEENS 

  

      

Onthis By ot_ BS. 2020 betore me came 

-AÁVIER SAMANIEGO 
ieeciaamisiadin ' NOTARY PUBLIC - STATE OF NEW YORK 

describe in and executed the forgoing No. 015A6401947 

Ec o! Ny ERC Ia some: Qualified in Queens County 
Commission Expires 12-23-2023 

IBC - NOTARÍA 

_ Servicios Legales Ecuador 
34-22 Roosevelt Ave. Jackson Heights NY 11372



  
TBC - NOTARIA 

Servicios Legales Ecuador 

4-22 Roosevelt Ave. Jackson Fielghts NY 11372
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Apostilla 

(Convención de la Haya del 5 de Octubre de 1961) 

  

1. País: Estados Unidos de América 
Este Documento Público 

. Hasido firmado por (ver documento original) 

. Actuando en capacidad de Oficial del Condado 
Lleva el sello de estampado del condado de (ver documento original) 

Certifica 

p
o
n
 

. En (ver documento original). 
El Día (ver documento original) 
Por el Secretario del Estado de (ver documento original) 
No. NYC- (ver documento original) P

U
 

ja
 

jo
 Sello/ estampa 

10. Firma 
(Firma ilegible) 

(Ver documento original) 
Secretario de Estado 

CERTIFICACIÓN DE LA AUTENTICIDAD DE FIRMA DE NOTARIO 
Estado de New York ) 

] SS: No. (ver documento original) 
Condado de (ver documento original) 
Yo, (ver en documento original), Secretario oficial de la Corte Suprema del Estado de Queens en y para el Condado 
de New York y del Archivo de la Corte, teniendo por Ley el Sello Oficial de la Corte, por la presente CERTIFICO, 
que 

(Ver documento original) 

Cuyo nombre suscribe la declaración, testimonio y reconocimiento del instrumento adjunto, fue a su tiempo nombrado 
del Estado de New York y que está debidamente autorizado, juramentado y calificado para actuar como tal. por lo que 
conforme a la Ley, CERTIFICO de forma oficial que su firma autógrafa fue registrada y archivada en mi oficina, la 
misma que fue aceptada y reconocida cuando él fue debidamente nombrado y autorizado para hacerlo, y que yo estoy 
bien inteligenciado sobre la escritura del Notario Público arriba nombrado, y que he comparado su firma del documento 
adjunto con la firma autógrafa depositada en mi oficina, por lo que el Juzgo que dicha firma es auténtica. En fé de lo 
cual, yo estampo mi firma y sello oficial, hoy (ver en documento original). 

(Ver en documento original) 

OFICIAL DE LA CORTE SUPREMA DEL CONDADO DE QUEENS 
Certificación de la Traducción 

Yo, REBECA CADME, certifico que con conocimiento de los idiomas de Español e Inglés de acuerdo con el mayor saber y 
entender el presente documento es una traducción correcta y ficl del documento original anexo. escrito en Inglés. 

x ES 

State of New York 
County of QUEENS 
Onthis (Al? of POUR 2020 before me cz 

  

  

     

+ 
ÁXVIER SAMANIEGO 

NOTARY PUBLIC - STATE OF NEW YORK 
No. 01846401947 

Qualified in Queens County 
Commission Expires 12-23-2023         CERTIFICO: QUE LA COPIA Q 

FOJAS UTILES ES 
ahi e 
Cuenca ..... 

  

     
   



da. MU AN 
Factura: 001-001-000042054 20200101016C02378    

   
    

    
NS , 

CERTIFICACIÓN DE DOCUMENTOS EXHIBIDOS EN ¡AS CERTIFICADAS N* 20200101016C02378 

RAZÓN: De conformidad al Art. 18 numeral 5 de la Ley Notarial, doy fe que la(s) fotocopia(s) que antecede(n) es(son) copia(s) 

certificada(s) del documento PODER ESPECIAL que me fue exhibido en 7 foja(s) útil(es). Una vez practicada la 

certificación(es) se devuelve el(los) documento(s) en 7 foja(s), conservando una copia de ellas en el Libro de Certificaciones. 

SOLICITADO POR: NUÑEZ DEL ARCO FERNANDEZ ERNESTO EUGENIO. La veracidad de su contenido y el uso adecuado 

del(los) documento(s) certificado(s) es de responsabilidad exclusiva de la(s) pe ue lo(s) utiliza(n).    

  

   

CUENCA, a 6 DE OCTUBRE DEL 2020, (16:49). 

  

AZUAY - ECUADOR de



 


